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 91/477 

PRILOG I. 

I. Za potrebe ove Direktive, „oružje” znači: 

 

 2008/51 čl. 1. st. 13. (a) 

– svako vatreno oružje kako je definirano u članku 1., 

 

 91/477 

1 2017/853  

čl. 1. st. 19. (1) (a) 

– oružje koje nije vatreno oružje kako je određeno nacionalnim zakonodavstvom. 

II. 1 Za potrebe ove Direktive, vatreno oružje razvrstava se u sljedeće kategorije:  

Kategorija A – zabranjeno vatreno oružje 

1. Eksplozivni bojni projektili i bacači. 

2. Automatsko vatreno oružje. 

3. Vatreno oružje koje je skriveno u drugim predmetima. 

4. Streljivo s probojnim, eksplozivnim ili zapaljivim projektilima, te projektili za takvo 

streljivo. 

5. Streljivo za pištolje i revolvere koje ima ekspanzijski učinak te meci za takvo 

streljivo, osim streljiva za lov ili športsko oružje za osobe kojima je dozvoljeno 

koristiti ga. 

 

 2017/853 čl. 1. st. 19. (1) (ii) 

6. Automatsko vatreno oružje koje je prepravljeno u poluautomatsko vatreno oružje, ne 

dovodeći u pitanje članak 10. stavak 5. 

7. Bilo koje od sljedećeg poluautomatskog vatrenog oružja sa središnjom udarnom 

iglom: 

(a) kratko vatreno oružje koje omogućuje ispaljivanje više od 21 naboja bez 

ponovnog punjenja, ako: 

i. je spremnik kapaciteta većeg od 20 naboja dio tog vatrenog oružja; ili 

ii. se u njega umeće odvojivi spremnik kapaciteta većeg od 20 naboja; 

(b) dugo vatreno oružje koje omogućuje ispaljivanje više od 11 naboja bez 

ponovnog punjenja, ako: 

i. je spremnik kapaciteta većeg od 10 naboja dio vatrenog oružja; ili 

ii. se u njega umeće odvojivi spremnik kapaciteta većeg od 10 naboja. 
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8. Poluautomatsko dugo vatreno oružje (npr. vatreno oružje izvorno namijenjeno 

ispaljivanju s ramena) koje se može smanjiti na duljinu manju od 60 cm, a da ne 

izgubi svoju funkciju, i to sklopivim ili teleskopskim nastavkom ili nastavkom koji 

se može ukloniti bez upotrebe alata. 

9. Svako vatreno oružje u ovoj kategoriji koje je prepravljeno da ispaljuje streljivo bez 

projektila, neškodljive nadražujuće tvari, druge aktivne tvari ili pirotehničko streljivo 

ili u paradno ili akustično oružje. 

 

 2017/853 čl. 1. st. 19. (1)(b)(iii) 

Kategorija B – vatreno oružje za koje je potrebno odobrenje 

1. Repetirajuće kratko vatreno oružje. 

2. Jednostrijelno kratkocijevno vatreno oružje sa središnjom udarnom iglom. 

3. Jednostrijelno kratkocijevno vatreno oružje s rubnim paljenjem, ukupne dužine do 

28 cm. 

4. Poluautomatsko dugocijevno vatreno oružje kod kojeg spremnik i ležište naboja 

zajedno primaju više od tri naboja, u slučaju vatrenog oružja s rubnim paljenjem, 

odnosno više od tri ali manje od dvanaest naboja, u slučaju vatrenog oružja sa 

središnjom udarnom iglom. 

5. Poluautomatsko kratkocijevno vatreno oružje, osim onog navedenog u točki 7. 

podtočki (a) kategorije A. 

6. Poluautomatsko dugocijevno vatreno oružje navedeno u točki 7. podtočki (b) 

kategorije A kod kojeg spremnik i ležište naboja ne mogu zajedno primiti više od tri 

naboja, pri čemu se spremnik može odvojiti odnosno nije sigurno da se uobičajenim 

alatom ne može prepraviti u oružje kod kojeg spremnik i ležište naboja zajedno 

primaju više od tri naboja. 

7. Repetirajuće i poluautomatsko dugocijevno vatreno oružje s glatkom cijevi ukupne 

dužine do 60 cm. 

8. Svako vatreno oružje u ovoj kategoriji koje je prepravljeno da ispaljuje streljivo bez 

projektila, neškodljive nadražujuće tvari, druge aktivne tvari ili pirotehničko streljivo 

ili u paradno ili akustično oružje. 

9. Poluautomatsko vatreno oružje za civilnu uporabu koje je slično oružju s 

automatskim mehanizmom, osim onog navedenog u točki 6., 7. ili 8. kategorije A. 

 

 2017/853 čl. 1. st. 19. (b)(iv) 

Kategorija C – vatreno oružje i oružje koje je potrebno prijaviti 

1. Repetirajuće dugocijevno vatreno oružje, osim onog navedenog u točki 7. 

kategorije B. 

2. Dugocijevno oružje s jednom ili više jednostrijelnih užlijebljenih cijevi. 

3. Poluautomatsko dugocijevno vatreno oružje, osim onog navedenog u kategoriji A 

ili B. 
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4. Jednostrijelno kratkocijevno oružje s rubnim paljenjem ukupne dužine najmanje 

28 cm. 

5. Svako vatreno oružje u ovoj kategoriji koje je prepravljeno da ispaljuje streljivo bez 

projektila, neškodljive nadražujuće tvari, druge aktivne tvari ili pirotehničko streljivo 

ili u paradno ili akustično oružje. 

6. Vatreno oružje razvrstano u kategoriju A ili B ili u ovu kategoriju koje je 

onesposobljeno u skladu s Provedbenom uredbom (EU) 2015/2403. 

7. Dugo vatreno oružje s jednostrukim okidanjem i glatkim cijevima stavljeno na tržište 

14. rujna 2018. ili nakon tog datuma. 

 

 2017/853 čl. 1. st. 19. (2) 

III. Za potrebe ovog Priloga, predmeti koji odgovaraju definiciji „vatrenog oružja” nisu 

uključeni u tu definiciju ako: 

(a) su izrađeni za uzbunjivanje, signaliziranje, spašavanje života, ubijanje životinja, lov 

harpunom ili u industrijske ili tehničke svrhe, pod uvjetom da se mogu upotrebljavati 

samo u navedene svrhe; 

(b) ih se smatra starinskim oružjem pri čemu nisu uključeni u kategorije navedene u 

dijelu II. te podliježu nacionalnom zakonodavstvu. 

Do koordinacije na razini Unije države članice mogu na vatreno oružje navedeno u 

ovom dijelu primjenjivati svoje nacionalno zakonodavstvo. 

 

 91/477 

IV. Za potrebe ovog Priloga: 

(a) „kratko vatreno oružje” znači oružje čija cijev nije duža od 30 cm ili čija ukupna 

dužina oružja ne prelazi 60 cm.; 

(b) „dugo vatreno oružje” znači svako vatreno oružje osim kratkog vatrenog oružja; 

(c) „automatsko vatreno oružje” znači svako vatreno oružje koje se nakon hica 

automatski napuni i koje može ispaliti više od jednog naboja jednokratnim 

pritiskanjem obarača; 

(d) „poluautomatsko vatreno oružje” znači oružje koje je nakon ispaljivanja svakog 

metka ponovno pripravno za ispaljivanje i kod kojeg je iz cijevi jednokratnim 

pritiskanjem obarača moguće ispaljivati samo po jedno zrno; 

(e) „vatreno oružje s repetirajućim mehanizmom” oružje kod kojega je nakon 

ispaljivanja svakog metka potrebno ručno preko mehanizma ubaciti zrno u cijev; 

(f) „vatreno oružje s jednostrukim okidanjem” znači vatreno oružje koje nema spremnik 

koje se prije svakog hica puni ručnim ubacivanjem naboja u komoru ili u nišu za 

punjenje na poklopcu cijevi; 

(g) „streljivo s probojnim učinkom” znači streljivo za bojnu uporabu pri čemu je 

projektil presvučen košuljicom i ima čvrstu probojnu jezgru; 
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(h) „streljivo s eksplozivnim projektilima” znači bojno streljivo koje sadrži punjenje 

koje eksplodira prilikom udara; 

(i) „streljivo sa zapaljivim projektilima” znači bojno streljivo kod kojeg projektil sadrži 

kemijsku smjesu koja se zapali prilikom dodira sa zrakom ili prilikom udara. 

_____________ 
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 91/477 (prilagođeno) 

PRILOG II. 

EUROPSKA DOZVOLA ZA VATRENO ORUŽJE 

Dozvola mora uključivati sljedeće odjeljke: 

(a) identitet vlasnika; 

(b) identifikacija oružja ili vatrenog oružja, uključujući i navođenje kategorije u skladu s 

 ovom  Direktivom; 

(c) rok valjanosti dozvole; 

(d) odjeljak koji ispunjava država članica koja izdaje dozvolu (vrsta i poziv na odobrenje 

itd.); 

(e) odjeljak koji će ispunjavati druge države članice (dozvole za ulazak na njihovo 

područje itd.) 

 

 2017/853 članak 1. točka 20 

(f) izjave: 

„Za dobivanje prava na putovanje u drugu državu članicu s jednim ili više komada 

vatrenog oružja razvrstanih u kategoriju A, B, ili C navedenih u ovoj propusnici 

potrebno je ishoditi jedno ili više odgovarajućih prethodnih odobrenja od države 

članice u koju se putuje. Takva odobrenja mogu se zabilježiti u propusnici. 

Gore navedeno prethodno odobrenje u načelu nije potrebno za putovanje s vatrenim 

oružjem razvrstanim u kategoriju C za potrebe lova ili rekonstrukcije povijesnih 

događaja ili s vatrenim oružjem razvrstanim u kategoriju A, B ili C za potrebe 

sudjelovanja u sportskom streljaštvu, pod uvjetom da putnik posjeduje oružnu 

propusnicu i može obrazložiti svrhu svog putovanja.” 

Ako je država članica u skladu s člankom 11. stavkom 3. obavijestila drugu državu 

članicu da je posjedovanje određenog vatrenog oružja razvrstanog u kategoriju B ili 

C zabranjeno ili da je za isto potrebno ishoditi odobrenje, dodaje se jedna od 

sljedećih izjava: 

“Putovanje u … (dotična država članica (dotične države članice)) s vatrenim oružjem 

… (navodi se oružje) zabranjuje se.” 

„Za putovanje u … (dotična država članica (dotične države članice)) s vatrenim 

oružjem … (navodi se oružje) potrebno je ishoditi odobrenje.” 

_____________ 
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 

PRILOG III. 

Dio A 

Direktive stavljene izvan snage s naknadnim izmjenama 

(iz članka 26.) 

Direktiva Vijeća 91/477/EEZ (SL L 256, 13.9.1991., str. 51.) 

Direktiva 2008/51/EZ Europskog parlamenta 

i Vijeća 

(SL L 179, 8.7.2008., str. 5.) 

Direktiva (EU) 2017/853 Europskog 

parlamenta i Vijeća 

(SL L 137, 24.5.2017., str. 22.) 

Dio B 

Rokovi za prenošenje u nacionalno pravo i datumi početka primjene 

(iz članka 26.) 

Direktiva Datum početka primjene 

91/477/EEZ 31. prosinca 1992. 

2008/51/EZ 28. srpnja 2010. 

(EU) 2017/853 14. rujna 2018.1 

_____________ 

                                                 
1 Međutim, prema članku 2. stavku 2. Direktive (EU) 2017/853 ,,Odstupajući od stavka 1. ovog članka, 

države članice stavljaju na snagu zakone i druge propise koji su potrebni radi usklađivanja s 

člankom 4. stavcima 3. i 4. Direktive 91/477/EEZ, kako je izmijenjena ovom Direktivom, do 

14. prosinca 2019.“ 
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PRILOG IV. 

KORELACIJSKA TABLICA 

Direktiva 91/477/EEZ Ova Direktiva 

Članak 1. Članak 1. 

Članak 2. Članak 2. 

Članak 3. Članak 3. 

Članak 4. stavci 1. i 2.  Članak 4. stavci 1. i 2 

Članak 4. stavak 2.a Članak 4. stavak 3. 

Članak 4. stavak 3. Članak 4. stavak 4. 

Članak 4. stavak 4. Članak 4. stavak 5. 

Članak 4. stavak 5. Članak 4. stavak 6. 

Članak 4.a Članak 5. 

Članak 5. Članak 6. 

Članak 5.a Članak 7. 

Članak 5.b Članak 8. 

Članak 6. Članak 9. 

Članak 7. stavci 1. do 4. Članak 10. stavci 1. do 4. 

Članak 7. stavak 4.a Članak 10. stavak 5. 

Članak 7. stavak 5. Članak 10. stavak 6. 

Članak 8. stavak 1., prvi podstavak Članak 11. stavak 1., prvi podstavak 

Članak 8. stavak 1., drugi podstavak – 

– Članak 11. stavak 1., drugi podstavak 

Članak 8. stavci 2. i 3. Članak 11. stavci 2. i 3. 

Članak 9. stavak 1., uvodni dio Članak 12. stavak 1., uvodni dio 

Članak 9. stavak 1, prva alineja Članak 12. stavak 1. točka a 

Članak 9. stavak 1, druga alineja Članak 12. stavak 1. točka b 

Članak 9. stavak 2. Članak 12. stavak 2. 



 

HR 8  HR 

Članak 10. Članak 13. 

Članak 10.a Članak 14. 

Članak 10.b Članak 15. 

Članak 11. stavak 1. Članak 16. stavak 1. 

Članak 11. stavak 2., prvi podstavak, 

uvodni dio 

Članak 16. stavak 2., prvi podstavak, 

uvodni dio 

Članak 11. stavak 2., prvi podstavak, 

prva alineja 

Članak 16. stavak 2. točka a 

Članak 11. stavak 2., prvi podstavak, 

druga alineja 

Članak 16. stavak 2. točka b 

Članak 11. stavak 2., prvi podstavak, 

treća alineja 

Članak 16. stavak 2. točka c 

Članak 11. stavak 2., prvi podstavak, 

četvrta alineja 

Članak 16. stavak 2. točka d 

Članak 11. stavak 2., prvi podstavak, 

peta alineja 

Članak 16. stavak 2. točka e 

Članak 11. stavak 2., prvi podstavak, 

šesta alineja 

Članak 16. stavak 2. točka f 

Članak 11. stavak 2., drugi, treći i 

četvrti podstavak 

Članak 16. stavak 2., drugi, treći i 

četvrti podstavak 

Članak 11. stavci 3. i 4. Članak 16. stavci 3. i 4. 

Članak 12. Članak 17. 

Članak 13. Članak 18. 

Članak 13.a Članak 19. 

Članak 13.b Članak 20. 

Članak 14., uvodni dio Članak 21., uvodni dio 

Članak 14. prva alineja Članak 21. točka (a) 

Članak 14. druga alineja Članak 21. točka (b) 

Članak 15. Članak 22. 

Članak 16. Članak 23. 

Članak 17. Članak 24. 
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Članak 18. – 

– Članci 25., 26. i 27. 

Članak 19. Članak 28. 

Prilog I Prilog I 

Prilog II Prilog II 

– Prilog III 

– Prilog IV 

_____________ 
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